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Dear customer,

Thank you for purchasing our product. Please read the following
instructions carefully before first use and keep this user manual for
future reference. Pay particular attention to the safety instructions. If
you have any questions or comments about the device, please
contact the customer line.

< www.alza.co.uk/kontakt
© +44 (0)203 514 4411

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, HoleSovice, 170 00 Praha
7, www.alza.cz
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Global international operation Whenever &
Wherever You are, All-in-one Mobile App
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Installation

Warnings:
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Router Voice control
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Wall switch
(Reset switch)

1. Installation must be carried out by a qualified electrician in

accordance with local regula

2. Keep the device out of the reach of children.

tions.

3. Keep the device away from water, damp, or hot environment.




4. Install the device away from strong signal sources such as
microwave oven that may cause signal interruption resulted in

abnormal operation of the device.

5. Obstruction by concrete wall or metallic materials ma reduce the
effective operation range of the device and should be avoided.

6. Do NOT attempt to disassemble, repair, or modify the device.

Technical specifications

Product type 2Gang Wi-Fi + RF Switch Module
Voltage 90-250V AC

Current Total 10A

Wi-Fi frequency 2.4GHz Wi-Fi

Operation temp. -10°C - +40°C

Case temp. Tc: +80°C (Max.)

Operation range <200m

Dims (WxDxH) 52x47x18 mm

IP rating IP20

Warranty 1 year
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3. With Wall Socket
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Wiring Instructions and Diagrams

1. Turn off the power supply before carrying out any electrical
installation work.

2. Connect wires according to the wiring diagram.
3. Insert the module into the junction box.

4. Connect the power supply and follow switch module configuration
instructions.

NOTES:

Put your smartphone close to the switch module when ou are
configuring, and make sure you have min. 50% Wi-Fi signal.



FAQ

Q1: What should I do if | cannot configure the switch module?
a. Please check whether device is powered on.

b. Make sure your mobile and switch module are under the same 2.4
GHz Wi-Fi network.

c. Whether it is in good internet conditions.
d. Make sure the password entered in App is correct.

e. Make sure the wiring is correct.

Q2: What device can be connected to this Wi-Fi switch module?

Most of your household electrical appliances can be, such as lamps,
launder machine, coffee maker, etc.

Q3: What happens if the Wi-Fi goes off?

You can still control the device connected the switch module with
your traditional switch and once Wi-Fi is active again the device
connected to module will connect automatically to your Wi-Fi
network.

Q4: What should | do if | change the Wi-Fi network or change the
password?

You must re-connect Wi-Fi switch module to the new Wi-Fi network
according to the App User Manual.

Q5: How do | reset the device?

Power on/off device 5 times until the beeper on module sounds
continuously.



Manual override

The switch module terminal reserves the access of manual override
function for the end-user to switch on/off.

Switch on/off permanent on/off function.
NOTES:

1. Both the adjustment on App and switch can be reset, the last
adjustment remains in memory.

2. The App control is synchronizing with the manual switch.

APP USER MANUAL

i0S App / Android App

Scan the QR code to download Smart Life App, or you can also search
keyword “Smart Life” at App Store or Google play to download App.
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< Register

= )

(Mcubilr: number/e—mail address )

Obtain verification code

Log in register your account with your mobile number or e-mail
address. Type in the verification code sent to your mobile or mailbox,
then set your login password. Click “Create Family” to enter the App.

Reset

Fit for the two switches

2 Gang WI-FI+RF Switch Moduje I
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Rocker Push wall
switch switch (Reset
switch)

Wi-Fi link method: (two pairing methods)
Complete the wiring of the switch module before pairing

Method one:



Pair and clear up the Wi-Fi code with Bluetooth and Wi-Fi connected
meantime. (New Updated)

1. Make sure your phone is connected to Wi-Fi and Bluetooth.
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2. Open Smart Life / Tuya App and Click “+", then the prompt page
will automatically show on the screen. Click “Go to add”.
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3. Select the device you want to add and click “+”.
B "all = 0 60% M 200

Cancel

Select Device to Add

C=e - 7104wifitble 0

4. Enter Wi-Fi Password and click “Next”, waiting for completing the
connection.
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Cancel Cancel
Select a 2.4GHz Adding device...
Wi-Fi rletwork Emsure that the Wi-Fi signal iz good.
and enter your
password
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5. Add the device successfully, you can edit the name of the device to
enter the device page by click “Done”.

Method two:

Pair with traditional pairing method. After the wiring of switch
module is done, press the traditional switch to enter the pairing
mode.

a. For reset switch: press the switch button for 10 times until the
beep sounds continuously and rapidly as Di-Di-Di... for pairing and
reset mode.

b. For rocket light switch: press the switch button for 20 times until
the beep sounds continuously and rapidly as Di-Di-Di... for pairing
and reset mode.

c. For switch module: long press the reset button on the module until
you hear Di-Di for 2 times, then continue to press until the beep
sounds continuously and rapidly as Di-Di-Di...

;;;;;;;;
Engineeri.
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Open the App, select “+" on top right and choose “Switch (Wi-Fi)” to
add device.

 —o

<  Add Device

Add Device

the indicator blinks rapidiy

Confirm indicator blinks rapidly

. »

Make sure your smart phone and Wi-Fi + RF switch module are under
the same Wi-Fi network at 2.4GHz connection. Confirm when the light
blinks rapidly (twice a second).

11
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Connecting

Make sure your router,mobile,and
device are as close as possible

Device found
Register device to the smart cloud
Initializing device

2 Gang Wi=Fl+RF Switch Module

Y Vollape AC BIVaZSDV Totak 10 WieFt 2.4 G

The connecting will take about 10-120 seconds to complete
depending on your network condition.

BT T & 60% 0 440

Cancel

Added successfully

o
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When pairing is done, the switch will be shown on the App.
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< More

Basic information about the deyi
Device Name

Device Location
Check Network

Others

Share Device
Create Group

Device information
Feedback

Amazon Google
Assistant

v VvVVvYy

Connect to Amazon Alexa or Google Assistant for voice control or
share the devices with your families or friend.

App Control

V. ﬂ S~
. Module
e Ewgﬂﬁmm wi-Fi: 24 GHz

Voice

r:a Control
—
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Enjoy your smart life of home automation for lighting control by
using our All-in-one mobile App wherever you are in the world or
simply by voice control when you are sitting at home comfortably.

Pair and clear up the RF code

1. How to pair the RF code

a. For reset switch: press the switch button for 5 times until do you
hear Di-Di (2 times). Then the matching of RF code is successful.

b. For rocket light switch: press the switch button for 10 times
(ON/OFF cycle for 5 times) until do you hear Di-Di (2 times). Then the
matching of RF code is successful.

c. For reset button:

e For button 1: press the button on the module for once to hear
the beep sounds as Di (1 second), then long press the button in
the module to hear the beep sounds as Di-Di (2 times) for
successful paring.

e For button 2: press the button on the module for once to hear
the beep sounds as Di (2 seconds), then long press the button
in the module to hear the beep sounds as Di-Di (2 times) for
successful paring.

2. How to clear up the RF code

a. For reset switch: press the switch button for 5 times until do you
hear Di-Di (2 times), waiting for 5 seconds, press the switch button for
5 times again until do you hear Di-Di-Di-Di (4 times). Then the RF code
is now cleared up.

14



b. For rocket light switch: press the switch button for 10 times
(ON/OFF cycle for 5 times) until do you hear Di-Di (2 times), waiting
for 5 seconds, press the switch button for 10 times (ON/OFF cycle for
5 times) again until do you hear Di-Di-Di-Di (4 times). Then the RF
code is now cleared up.

c. For reset button:

e For button 1: press the button on the module for once to hear
the beep sounds as Di (1 second), then long press the button in
the module to hear the beep sounds as Di-Di (2 times), release
your finger for 5 seconds and long press the button again to
hear the beep sounds as Di-Di-Di-Di (4 times) for successful
clearing.

e For button 2: press the button on the module for once to hear
the beep sounds as Di (2 seconds), then long press the button
in the module to hear the beep sounds as Di-Di (2 times),
release your finger for 5 seconds and long press the button
again to hear the beep sounds as Di-Di-Di-Di (4 times) for
successful clearing.

How to achieve multi-control association

NOTE:

Please confirm you have successfully finished the Wi-Fi link method
above for adding this switch to your Smart Life App before the
association.

1. Wi-Fi- add another smart switch to the same Smart Life / Tuya App.
(If there is a smart switch having been added before to the app, just
g0 to next step.)

NOTE:

There is no need to wire the new added switch to the light, only L and
N are required for wiring.

15



2. Then you will see two devices in the app and click the main switch
(as One gang switch below) by entering the next operation.

1B -

HEE .~ L @

A
=)= Sunn
X sunny
Al Dawicas.

s &—————  New Added

One gang switch

—1 Main Switch

3.ClicZ inthe upper right corner and choose “Multi-Control
Association” and then click “+" in the right corner.

4. Choose the switch that you want to associate to and then choose
the switch button that you want to control the same light.

5. Then go back to previous page, you will see two items in the page,
one is your main switch, the other is the one you associate just now.

NOTE:

Please confirm the associated switch is enabled.

16
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6. Now you can control your light with two switches. Do not associate
another button in the same switch for multi-control.

7. 1f you want to add another third or more smart switches to control
your light, just repeat the steps above. And you will see the result as
below when you associate another new switch.

10:23 9 wall 4G -

{ One gang switch

Multi-control:Multi-control Groupl # €9

One ganhg switch *~— M ai n SWitCh
Smart Switch X2 g—— ASSOC|ated 1
onart Switch s e——  Associated 2

Enable
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Warranty Conditions

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed
for 2 years. If you need repair or other services during the warranty
period, contact the product seller directly, you must provide the
original proof of purchase with the date of purchase.

The following are considered to be a conflict with the warranty
conditions, for which the claimed claim may not be recognized:

Using the product for any purpose other than that for which the
product is intended or failing to follow the instructions for
maintenance, operation and service of the product.

Damage to the product by a natural disaster, the intervention of
an unauthorized person or mechanically through the fault of the
buyer (e.g. during transport, cleaning by inappropriate means,
etc.).

Natural wear and aging of consumables or components during use
(such as batteries, etc.).

Exposure to adverse external influences, such as sunlight and
other radiation or electromagnetic fields, fluid intrusion, object
intrusion, mains overvoltage, electrostatic discharge voltage
(including lightning), faulty supply or input voltage and
inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as
used power supplies, etc.

If anyone has made modifications, modifications, alterations to the
design or adaptation to change or extend the functions of the
product compared to the purchased design or use of non-original
components.

18



EU Declaration of Conformity

Identification data of the manufacturer's / importer's
authorized representative:

Importer: Alza.cz a.s.
Registered office: Jankovcova 1522/53, HoleSovice, 170 00 Prague 7
ICO: 27082440

Subject of the declaration:
Title: 2 Gang Wi-Fi + RF Switch Module
Model / Type: MS-104B

The above product has been tested in accordance with the
standard(s) used to demonstrate compliance with the essential
requirements laid down in the Directive(s):

Directive No. (EU) 2014/53/EU
Directive No. 2011/65/EU as amended 2015/863/EU

Prague, 23.8.2020

C€

19



WEEE

This product must not be disposed of as normal household waste in
accordance with the EU Directive on Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). Instead, it shall be returned to the
place of purchase or handed over to a public collection point for the
recyclable waste. By ensuring this product is disposed of correctly,
you will help prevent potential negative consequences for the
environment and human health, which could otherwise be caused by
inappropriate waste handling of this product. Contact your local
authority or the nearest collection point for further details. Improper
disposal of this type of waste may result in fines in accordance with
national regulations.

20



Vazeny zakazniku,

dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu. Prosime, peclivé si
prectéte nasledujici instrukce pfed prvnim pouzitim a uzivatelskou
prirucku si uschovejte pro pozdéjsi uziti. Zejména dbejte na
bezpecnostni pokyny. Pokud mate jakékoliv dotazy Ci pripominky
ohledné pristroje, prosime, obratte se na zakaznickou linku.

< www.alza.cz/kontakt
© +420 255 340 111

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, HoleSovice, 170 00 Praha
7, www.alza.cz
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Globalni mezinarodni provoz, kdykoli a kdekoli
jste, mobilni aplikace typu ,,vSe v jednom®”.
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Interni mistni provoz
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Aplikace Router  Hlasova kontrola  pysh nasténny spinat

(resetovaci spinac)
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Instalace

Varovani:
1. Instalaci musi provést kvalifikovany elektrikar v souladu s mistnimi
predpisy.

2. Uchovavejte zafizeni mimo dosah déti.

3. Chrante zarizeni pred vodou, vihkem nebo horkym prostfedim.



4. Instalujte zafizeni mimo dosah silnych zdroju signdlu, jako je
mikrovinna trouba, které by mohly zpUsobit preruseni signalu a
abnormalni provoz zarizeni.

5. Prekazky betonovymi sténami nebo kovovymi materialy mohou
snizit efektivni dosah zafizeni a je tfeba se jim vyhnout.

6. NepokousSejte se zarizeni rozebirat, opravovat nebo upravovat.

Technické specifikace

Typ produktu 2Gang Wi-Fi + RF Spinaci modul
Napéti 90-250V AC

Proud Celkem 10A

Wi-Fi frekvence 2.4GHz Wi-Fi

Provozni teplota -10°C - +40°C

Teplota pripadu Tc: +80°C (Max.)

Provozni rozsah <200 m

Rozméry 52x47x18 mm

Hodnoceni IP IP20

Zaruka 1 rok
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Pokyny a schémata zapojeni

1. Pfed provadénim jakychkoli elektroinstalacnich praci vypnéte
napajeni.

2. Pripojte vodice podle schématu zapojeni.

3. Vlozte modul do spojovaci skrinky.

4. Pripojte napajeci zdroj a postupujte podle pokynU ke konfiguraci
modulu spinace.

POZNAMKA:

Pri konfiguraci polozte smartphone blizko k spinacimu modulu a
ujistéte se, ze mate min. 50% signal Wi-Fi.

Casto kladené otazky

1: Co mam délat, kdyZ nemdzu nakonfigurovat spinaci modul?

a. Zkontrolujte, zda je zarizeni zapnuté.



b. Ujistéte se, Ze vas mobilni a spinaci modul jsou ve stejné siti Wi-Fi
2,4 GHz.

c. Ujistéte se, ze mate dobré podminky pro pfipojeni k internetu.
d. Zkontrolujte, zda je heslo zadané v aplikaci spravné.

e. Zkontrolujte spravnost zapojeni.

2: Jakeé zarizeni Ize pripojit k tomuto spinaci Wi-Fi?

VétSinu domacich elektrickych spotrebicd, jako jsou lampy, pracky,
kavovary atd.

3: Co se stane, kdyz se Wi-Fi vypne?

Stale mlZete ovladat zafizeni pfipojené k spinaci pomoci tradi¢niho
spinace a jakmile je Wi-Fi znovu aktivni, zafizeni pfipojené k modulu
se automaticky pripoji k vasi siti Wi-Fi.

4. Co mam délat, kdyz zménim sit Wi-Fi nebo zménim heslo?

Podle uzivatelské prirucky aplikace musite znovu pfipojit modul
spinace Wi-Fi k nové siti Wi-Fi.

5: Jak resetuji zafizeni?

Zapnéte / vypnéte zarizeni 5krat, dokud nepretrzité nezazni zvukovy
signal na modulu.

V4 V4

Rucni ovladani

Terminal spinaciho modulu si vyhrazuje pristup k funkci ru¢niho
potlaceni pro zapnuti / vypnuti koncového uzivatele.

Zapnuti / vypnuti funkce trvalého zapnuti / vypnuti.
POZNAMKY:



1. Lze resetovat nastaveni v aplikaci i spinac, posledni nastaveni
z(Qstava v paméti.

2. Ovladani aplikace se synchronizuje s ru¢nim spinacem.

NAVOD K POUZITi APLIKACE

i0S Aplikace / Android Aplikace

Naskenujte QR kéd a stahnéte si aplikaci Smart Life, nebo muzete
také vyhledat klicové slovo ,Smart Life” v App Store nebo Google Play
a stahnout aplikaci.
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< Register

= )

(Mcubilr: number/a-mail address )

Obtain verification code

Pfihlaste se a zaregistrujte svUj U¢et pomoci mobilniho ¢isla nebo e-

mailové adresy. Zadejte ovérovaci kod zaslany na vas mobilni telefon
nebo postovni schranku a poté zadejte prihlaSovaci heslo. Kliknutim

na “Create Family” (Vytvorit rodinu) vstoupite do aplikace.

Resetovaci

Vhodny pro dva spinace

2 Gang Wi=FI+RF Switch Module I
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Metoda pripojeni Wi-Fi: (dvé metody parovani)
Pfed sparovanim dokoncete zapojeni spinaciho modulu.

Metoda 1:

Sparovani a vymazani kédu Wi-Fi s mezitim pripojenym Bluetooth a
Wi-Fi. (Nové Aktualizovano)

1. Zkontrolujte, zda je telefon pripojen k Wi-Fi a Bluetooth.
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2. Otevrete aplikaci Smart Life / Tuya a kliknéte na ,+“, na obrazovce
se automaticky zobrazi stranka s vyzvou. Kliknéte na “Go to add”

(Prejit pro pridani).
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3. Vyberte zafizeni, které chcete pfidat, a kliknéte na ,+".

0B “al = o 60% 0 200

Cancel

Select Device to Add

== z104wifi+ble 0

4. Zadejte heslo Wi-Fi a kliknéte na “Next” (Dalsi) a pockejte na
dokonceni pripojeni.
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Cancel

Adding device...

Ensure that the Wi-Fi signal iz good.

O

5. Pridejte zafizeni Uspé3sné, mUZete upravit nazev zafizeni a vstoupit
na stranku zarizeni kliknutim na “Done” (Hotovo).

Metoda 2:

Sparujte s tradi¢ni metodou parovani. Po dokonceni zapojeni
spinaciho modulu stisknéte tradi¢ni spinac a prejdéte do rezimu

parovani.

a. Pro resetovaci spinac: stisknéte spinaci tlaCitko 10krat, dokud
nezazni pipnuti nepretrzité a rychle jako Di-Di-Di... pro rezim parovani

a resetovani.

b. U spinace kolébkového svétla: stisknéte spinaci tlacitko 20krat,
dokud nezazni pipnuti nepretrzité a rychle jako Di-Di-Di... pro rezim

parovani a resetovani.

11



c. U spinaciho modulu: dlouze stisknéte resetovaci tlacitko na
modulu, dokud neuslysSite dvakrat Di-Di, poté pokracujte v stisknuti,
dokud nezazni pipnuti nepretrzité a rychle jako Di-Di-Di...

Kitehen

b

Otevrete aplikaci, vyberte ,+" vpravo nahore a zvolte “Switch (Wi-Fi)”
(Pfepnout (Wi-Fi)) pro pfidani zafizeni.

12
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<  Add Device

r N

Add Device

the indicator blinks rapidly

Confirm indicator blinks rapidly

. »

Ujistéte se, ze vas chytry telefon a spinaci modul Wi-Fi + RF jsou pod
stejnou siti Wi-Fi pri pfipojeni 2,4 GHz. Potvrdte, kdyz kontrolka rychle
blika (dvakrat za sekundu).

 —o )

Connecting

Make sure your router,mabile,and
devics are as close as possible

Device found
Ragister devics 1o the smart cloud
Initializing device

Pripojeni bude trvat asi 10-120 sekund, v zavislosti na stavu sité.
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Cancel
Added successfully
.;,._,.O wifi+blu 2 gang smar..
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Po dokonceni parovani se spinac zobrazi v aplikaci.
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< More

Basic information about the deyic
Davice Name

Device Location
Check Network

Supported Third-part

Control Others

Share Device
Create Group

Device information
Feedback

Amazon Google
Alexa Assistant

v VvV

Others

Pripojte se k Amazon Alexa nebo Google Assistant pro hlasové
ovladani nebo sdilejte zarizeni se svou rodinou nebo prateli.
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Ovladani aplikaci

UZijte si svdj Smart Life domaci automatizace pro ovladani osvétleni
pomoci nasi mobilni aplikace VSe v jednom (All-in-one mobile App), at
jste kdekoli na svété, nebo jednoduse hlasovym ovladanim, kdyz
pohodIné sedite doma.

Sparovani nebo vymazani RF kédu
1. Jak sparovat RF kéd

a. Pro resetovaci spinac: stisknéte spinaci tlacitko 5krat, dokud
neuslysite Di-Di (2krat). Pak je sparovani RF kddu uspésné.

b. U kolébkového spinace: stisknéte spinac 10krat (cyklus ZAP / VYP
5krat), dokud neuslysite Di-Di (2krat). Pak je sparovani RF kodu
uspésne.

c. Pro resetovaci tlacitko:

15



e Pro tlacitko 1: stisknéte jednou tlacitko na modulu, abyste
slySeli pipnuti jako Di (1 sekundu), potom dlouze stisknéte
tlacitko na modulu uslysite pipnuti jako Di-Di (dvakrat) pro
uspésné parovani.

e Pro tlacitko 2: stisknéte jednou tlacitko na modulu, abyste
slyseli pipnuti jako Di (2 sekundy), potom dlouze stisknéte
tlacitko na modulu uslysite pipnuti jako Di-Di (dvakrat) pro
uspésné parovani.

2. Jak vymazat RF kéd

a. Pro resetovaci spinac: stisknéte spinaci tlacitko 5krat, dokud
neuslysite Di-Di (2krat), pockejte 5 sekund, stisknéte spinaci tlacitko
jesté 5krat, dokud neuslySite Di-Di-Di-Di (4krat). Poté je RF kdd
vymazan.

b. U spinace kolébkového svétla: stisknéte spinac 10krat (cyklus
ZAP / VYP 5krat), dokud neuslySite Di-Di (2krat), pockejte 5 sekund,
stisknéte spinac 10krat (cyklus ZAP / VYP znovu 5krat), dokud
neuslysite Di-Di-Di-Di (4krat). Poté je RF kdd vymazan.

c. Pro resetovaci tlacitko:

e Pro tlacitko 1: stisknéte jednou tlacitko na modulu, abyste
slyseli pipnuti jako Di (1 sekundu), potom dlouze stisknéte
tlacitko na modulu uslysite pipnuti jako Di-Di (2krat), uvolnéte
prst po dobu 5 sekund a poté znovu dlouze stisknéte tlacitko,
znovu uslySite pipnuti jako Di-Di-Di-Di (4x) pro uspésné
vymazani.

e Pro tlacitko 2: stisknéte jednou tlacitko na modulu, abyste
slyseli pipnuti jako Di (2 sekundy), potom dlouze stisknéte
tlacitko na modulu uslySite pipnuti jako Di-Di (dvakrat), uvolnéte
prst po dobu 5 sekund a poté znovu dlouze stisknéte tlacitko,
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znovu uslySite pipnuti jako Di-Di-Di-Di (4x) pro uspésné
vymazani.

Jak dosahnout asociace s vice kontrolami

POZNAMKA:

Pred pridruzenim potvrdte, Ze jste uspésné dokoncili vyse uvedenou
metodu propojeni Wi-Fi pro pridani tohoto Spinace do aplikace Smart
Life.

1. Wi-Fi - pridejte dalsi inteligentni Spinac ke stejné aplikaci Smart Life
/ Tuya. (Pokud jiz byl do aplikace pridan inteligentni Spinac, prejdéte k
dalSimu kroku.)

POZNAMKA:

Neni nutné zapojovat novy pridany spinac ke svétlu, pro zapojeni jsou
zapotrebi pouze L a N.

2. Poté uvidite v aplikaci dvé zarizeni a zadanim dalsi operace kliknete
na hlavni spinac (jako Jeden spinac gangu nize).

Rlal-2) -

FHETE - L @

-:ﬁ)::— Sunny
Nové pridany
Smart Swiich — , .
spinac

e—— Hlavni spinac
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3. Klikn&te na £ v pravém hornim rohu, vyberte ,Multi-Control
Association” a poté kliknéte na ,+" v pravém rohu.

4. Vyberte spinac, ktery chcete pridruzit, a poté vyberte spinac,
kterym chcete ovladat stejné svétlo.

5. Pak se vratte na predchozi stranku, na strance uvidite dvé polozky,
jedna je vas hlavni spinac, druha je ta, kterou praveé pridruzite.

POZNAMKA:

Potvrdte, Ze je pfifazeny spinac povolen.

< o1 0dwifirbie-- 104

udti-comed dduiti-contrel Geaupi < O

6. Nyni mlzete své svétlo ovlddat dvéma spinaci. NepfidruZujte dalsi
tlaCitko ve stejném spinaci pro ovladani vice zarizeni.

18



7. Pokud chcete pridat dalSi tfeti nebo vice inteligentnich spinacd pro
ovladani svétla, opakujte vySe uvedené kroky. Vysledek uvidite nize,
kdyZ pridruZite dalSi novy spinac.

1023+ wll 4G -

< One gang switch

Multi-control:Multi-control Groupl # (@)

ang switch L H |aVn|’ Spl’naé
Smart Switch Ai2 e PF|dru2en\I/ 1
Smart Switch ST S PFidruze ny 2

Enable
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Zarucni podminky

Na novy vyrobek porizeny v prodejni siti Alza.cz je poskytnuta zaruka
2 roky. Pokud potrebujete opravu nebo jiné sluzby béhem zarucni
doby, kontaktujte primo prodejce vyrobku, je nutné predlozit
originalni doklad o zakoupeni s plivodnim datem zakoupeni. Kopie
dokladU o zakoupeni vyrobku, zménéné, doplnéné, bez plvodnich
Udajl nebo jinak poskozené doklady o zakoupeni vyrobku nebudou
povazovany za doklady prokazujici zakoupeni reklamovaného
vyrobku.

Za rozpor se zaruc¢nimi podminkami, pro ktery nemusi byt uplatnény
reklamacni narok uznan, se povazuje:

e Pouzivani vyrobku k jinému ucelu, nez pro ktery je vyrobek urcen
nebo nedodrZeni pokyndl pro Udrzbu, provoz a obsluhu vyrobku.

e Poskozenivyrobku zivelnou pohromou, zasahem neopravnéné
osoby nebo mechanicky vinou kupujiciho (napf. pri preprave,
CisSténi nevhodnymi prostredky apod.).

e Prirozené opotrebeni a starnuti spotfebniho materialu nebo
soucasti béhem pouzivani (jako jsou napf. baterie atd.).

e Vystaveni nepriznivému vnéjSimu vlivu, napr. slunecnimu a jinému
zareni Ci elektromagnetickému poli, vniknuti tekutiny, vniknuti
predmétu, prepéti v siti, napéti vzniklému pfri elektrostatickém
vyboji (v€etné blesku), chybnému napajecimu nebo vstupnimu
napéti a nevhodné polarité tohoto napéti, vlivu chemickych
procesu napf. pouZitych napdajecich ¢lankd apod.

Pokud byly kymkoliv provedeny upravy, modifikace, zmény
konstrukce nebo adaptace ke zméné nebo rozsireni funkci vyrobku
oproti zakoupenému provedeni nebo pouZiti neoriginalnich
soucastek.
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EU Prohlaseni o shodé

Identifika€ni udaje dovozce:
Dovozce: Alza.cz a.s.
Registrované sidlo: Jankovcova 1522/53, HoleSovice, 170 00 Praha 7

1ICO: 27082440

Predmét prohlaseni:
Nazev: 2 Gang Wi-Fi + RF Spinaci modul
Model / Typ: MS-104B

VySe uvedeny produkt byl testovan v souladu s normou
(normami) pouzivanymi k prokazani souladu se zakladnimi
poZadavky stanovené smérnici (smérnic):

Smérnice ¢. (EU) 2014/53/EU
Smérnice ¢. 2011/65/EU ve znéni 2015/863/EU

Praha, 23.8.2020

C€
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WEEE

Tento produkt nesmi byt likvidovan jako bézny domaci odpad v
souladu se smérnici EU o likvidaci elektrickych a elektronickych
zarizeni (WEEE - 2012/19/EU). Misto toho musi byt vracen v misté
zakoupeni nebo odevzdan ve verejné sbérné recyklovatelného
odpadu. Spravnou likvidaci pFistroje pomUZete zachovat pfirodni
zdroje a napomahate prevenci potencialnich negativnich dopadd na
zivotni prostredi a lidské zdravi. DalSi podrobnosti si vyzadejte od
mistniho uradu nebo nejblizSiho sbérného mista. Pri nespravné
likvidaci tohoto druhu odpadu mohou byt v souladu s narodnimi
predpisy udéleny pokuty.
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